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o be corrpleted on the senders own responsibilily

ADI 06,07

1 Sender [name, address, country)
Expéditelier (nom, adresse, pays}

e AR

Magna. Wo%i?gﬁa i@% ﬂfl Ciclamini

4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT .

£

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE ¢

This carslage & subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative

Comventlon on the Contact for the aucentract de transpod international de
International Carriagy ol gouods by road matehandise par reute ([CVRY
{CMR)

2 Consignee (name, acdress, country}
Destinatalra Inom, adresse, pays)

FORD WERKE GmbH / Werk 0097A
Henry-Ford-Strasse
66740 SAARLOUIS

16 Carer [name, address, country)
Trarsporteurs {nom, adresse, pays)

ARCESE

3 Place of delivery of the gaods (place, country)
Ueu prévu pour la livralson de la marchandise

17 Sutcessive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs [nom, adresse, pays)

Place { Lieu

Saarlouis

Catintry / Pays

Deutschland

a4 Place of recaipt af the goods Magna PTSpA
Usu et date de la prise en charge de lamachandise  Via del Clclamini 4 70026
Modugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

07.03.2024

18 Carrler's reservations apd observations
Réserves e observations des transporteurs

T Attached documents
Documents anpexés

Warenbegleitschein-Nr.: 304558

& Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging a9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkgy 12 Volumem?
Murgues el numéros Nombre das eolis Mude d'smballage hature de la marehundise Mo, Stutistius Paltds brut ke Cabage m3
Dol.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Gty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4052673 NX61 7000 CA 40 PC 4 Rack Ford DCT 300 3.731.800
MO148327-001 2.783,600)
4052674 NX61 7000 DA 150 PC 15 Rack Ford DCT 300 13,983,500
M0148327-002 10A$'EOO
4052675 NX61 7000 DA 30 PC 3 Rack Ford DCT 200 2.798,700]
MO148327-002 2.087,700
Refto Ne.9 fFees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignea
homvellt  [haméro d'opliqualle Numére UN Group d'umballige A pdyur pdr Uexpediteur Monruis Le Jestinalaire
nog Frulghe/Pabe e transpont
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions [Customs and other formalltjes) Subtctalfsollde
Instruction de I'expeditever {formalltes douaniéres et autres} Surcharges/Supplément
Incidental expenses/Frals
. Arcessaires
Container No: Varlous/Divers 4
Seal No: Total to pay
[Tola] & payer
14 Reimbursement/Remboursensent
15 Dicections os to trelght payment 20 Spechlagreements
Prescrlption affranchi it LConventions particulléres
Free / Franko h‘ .
hotfrez / hon Franco ¥Yee carriler
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Elabllea MOdugnQ (BARI) 07-03-2024 Réception des marchandises  Pate
22 23 onfle 0,
In rome & 24r conta del midtonta XA210KK
M MAGH
Eds! Cfc«llﬁi'g?lﬁﬂ of the S@uler Sigmature and stamp of the carrier Signature and stamp of the conslgnes
EAEAA LD E M i expediteuer Sipnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinalalre

45 Information to detesmina the taritt «emaoval with border crossings

Fom T km Palett sender / Expediteur des palettes Paiett receiver / Destinatalre des palettes
Type Number [ No eachange Tadange | |Type humbet Na exchanze Tychange
furo-Pallel EurerPalct
X e
P pALRE

ok palrE
In-nuupaln
1

l

2E Carderscantrcior

Lowd capudty in @

F ki 011, Chanactesbstic
=3

railer

Receiver contlrmatlon / date / signature

Driver confirmatlon [ date / sigrature

Used GenNr [CNationat

[CJeilateral

DEG Ceewr
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by Irelght carrlers

The framred rubrics with bold lines must be compluted
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including

Tir bee coaerprletesed on 1w senders own responsibilily
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ADI 8507

1 Sender [name, uddress, country)

Xvu

Expéditeuer {nom, adresse, pays)

T R

P58 Pl\;roﬁggné Yéar|?"c'élam'"' 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

Thils carrlage ks subject notwithstanding
any clausa to thecorary, tothe .
Conventlon on the Conlact for the
Intetrnatkinal Cerricge of goody by coad
lemny

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, noncbhstart toute
clause eontralse, a la convention refative
aucontract de transport international de
mAtchandise par routs (CMR)

Constgnee [name, address, country)
Destinatalre [nom, adreste, pays)

FORD WERKE GmbH / Werk 0097A

16 Carder (name, address, country)
Transperteurs (nom, adresse, pays)

ARCESE

Henry-Ford-Strasse
66740 SADRLOUIS

3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive canlers {name, address, countey)
Lleu prévu pour b livrakon de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place fileu u
Saarlouis
Country / Pays
Deutschland
4 Place of receipl of the goods Magna PT S.pA. *
Liau at data da la ptise en charge de da machandisa  Via del Clclamini 4 70026 b
Madugno
Plate f Leu
Modugno (BARI)
Date/ Dale 18 Camler's reservations and observations
07.03.2024 Réserves el ob des eur
& Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 304558
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Margues ot numeras Hombre des colis Mode d'embmllipe Mature de ls marchundise o, Stathligue Poids brut kg Cabuge m*
Total Boxes: otal Mt.Kg/Net Wt.KG6
g2 0.523,800/15.309,800
fef to N9 |Fees label number UN Number Fackaglng Group 19 To bre paid by Sender Currency Cotislgnes
hemweil  {huméro d'opliquatle Numero UN Group d'emballage A payer par L'exprediteur Munnaie Le destinatair
hod Frelgdt/Prix du transport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions {Custams and other formalities) Subtotal/solide
Insteuctisn de l'axpediteuer (formalltes douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incklental expenses/Frats
. | Accessaires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total o payer
14 Reimbursement/Remboursement -
15 Dlrections as to frefght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Convertions particulléres
Free / Franko t .
Not free / hon Franco ree carrlier
21 Printedon 24 Goods recalved Pate
£tabllea MOdugno (BARI) 07-03-2024 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfle a
in noms & nas conto del imitiente XA210KK
M MaG
fola, gu
%M&ﬂﬂ pf the s¥nder Sigralure and stdfap ol the carrer Signature and stamp ol ihe conslgnes
meutmm;erexp tetar Slgnature &t timbre de transpoerteur Slgnature et timbre du destinatalre
A5 lniormm': to dete e tha tanfT “emoval with border crossings
Erom To km Palett sendar/ Ex e:ﬂteur das palettes Palett recelver / Dastinatalre des palettes
Tye Hio prtange ath Typ e ket ~No eachange Tychange
Eeruolt _—@-%H_u
bt I3 5 il
mpallet Eﬁpﬁﬂm

25 Carrlers contraclor

Recelver confimmation / date / signatura

Driver conthimation / date / signature
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FORD WERKE GmbH / Werk 0097A Defivery no. / Date:

Pilot Plant Purch. ord. no.:
Halle C4, Abl. 34 Purch. ord. Date:
Z. H. Herrn Dieter Louia Supplier's no.:
#Meldestelle# Tor 2 Qrder no. / Date:
Henry-Ford-Strasse Customer no.:
66740 SAARLOUIS i :
e Consignee:

Packager Int. Cons.:

Persen in charge:

4052674 / 07.03.2024
XRH5X5

06.09.2022

CJ8NA

30025659 / 12.09.2022
10007192

30007376

01 Serie
D#Oronzo, Giuseppe

Tel. no. / Fax: +39/0805858-645 / 654
loading staiion: 3L
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight  13.993,500 KG Net weight ~ 10.438,500 KG
° ° 768038
item Material Quantity Weight
Description )
000010  M0148327-002 150 PC 10.438,500 KG
Transmission System Ford C519 non active
Customer article number:  NX61 7000 DA NX
Serial no.: { OB2403050000265167, 0B2403050000265204,
0B2403050000265208, 0B2403050000265210,
0B2403050000265216, 0B82403050000265218,
0B2403050000265221, 0B2403050000265222,
0B2403050000265224, 0B2403050000265229,
0B2403050000265231 - 0B2403050000265238,
0B2403050000265239 - 0B2403050000265249,
0B2403070000265995 - 0B2403070000266043,
0B2403070000266045 - 0B2403070000266052,
0B2403070000266054 - 0B24030700002686087,
0B2403070000266089, 0B2403070000266091 -
0B2403070000266093, 0B82403070000266095 -
0B2403070000266099, 2B2403070000266100 -
2B2403070000266103, 2B2403070000266105 -
2B2403070000266112, 2B82403070000266115 -
2B2403070000266119, 2B2403070000266121 -
2B2403070000266123, 2B2403070000266125,
2B2403070000266127, 2B2403070000266131 )
900001  TBA-500236 15 PC 3.555 KG
Rack Ford DCT 300 ®

Customer article number: FE15033

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

AEQF: n. autorizzazione IT AEQF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Secc.; EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico Lv.R.Imprese di Bari IBAN EUR: 1T94 V010 0504 0000 Q000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

170026 Modugno {Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel.080-58581 11 wWww.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 6071 171020

Fax 080 - 585 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivitd di direzlone s coordinamento di Magna Powertrain GmbH



Doc. no. /Date

4052674 / 13.03.2024
terms of delivery: FCA Modugno, lialy
A
AEQF: n. autorizzazions [T AEOF 17 1352
Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazlcnale del Lavoro SpA
a soclo unico i.v.R.mprese di Bari IBAN EUR: IT24 VC10 G504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR
{-70026 Modugno (Barl) REA 339886 USD: Bank of Amerlca
Tel, 080-585 81 11 www.magna.com IBAN USD; GB64 BOFA 1650 5071 171020
Fax(080-5858204 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivit di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH
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